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ר1 וַיְדַבֵּ֥
र–भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
लाई�
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर:
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

נֶפֶ֚ש2ׁ
प्राणले
H5315

י כִּ֣
यिद

א תֶחֱטָ֔
पाप–गछ�
H2398

וּמָעֲלָ֥ה
र–िवश्वासघात–गछ�
H4603

עַל מַ֖
िवश्वासघात
H4604

בַּיהוָה֑
परमप्रभुसगँ
H3068

שׁ וְכִחֵ֨
र–झूटो–बोल्छ
H3584

בַּעֲמִית֜וֹ
आफ्नो–िछमेकीलाई�
H5997

בְּפִקָּד֗וֹן
धरोहरमा
H6487

אֽוֹ־
वा

בִתְשׂ֤וּמֶת
सम्झौतामा
H8667

יָד֙
हात
H3027

א֣וֹ
वा

בְגָזֵ֔ל
लुटपाट
H1498

א֖וֹ
वा

ק עָשַׁ֥
ठग्छ
H6231

אֶת־
–
H0853

עֲמִיתֽוֹ׃
आफ्नो–िछमेकीलाई�।
H5997

“जब एकजना मािनस परमप्रभुको िवररूद्धमा पाप र िवश्वासघात गछ� अिन आफ्नो िछमेकीलाई� धोका िदएर पापकम� गयार् कसैले राख्न िदएको कुरा 
बन्धकमा राखेरको कुरा वा चोरेको कुरा राख्छ अिन िछमेकीसगँ झूट बोल्छ।

אֽוֹ־3
वा

מָצָ֧א
भेिट्टयो
H4672

אֲבֵדָ֛ה
हराएको–वस्तु
H0009

חֶשׁ וְכִ֥
र–झूटो–बोल्छ
H3584

הּ בָּ֖
त्यसबारेमा

ע וְנִשְׁבַּ֣
र–शपथ–खान्छ
H7650

עַל־
मािथ

קֶר שָׁ֑
झूटो
H8267

עַל־
मािथ

ת אַחַ֗
एउटा
H0259

ל מִכֹּ֛
सबैबाट
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

ה יַעֲשֶׂ֥
गछ�

ם הָאָדָ֖
मािनसले
H0120

א ֹ֥ לַחֲט
पाप–गदैर्
H2398

נָּה׃ בָהֵֽ
ितनीहरूमा।
H2007

अिन यसरी ठगेको अथवा धोका िदएको अथवा अपहरण गरेकोमा आफू िनदार्ष हुन झूटो स्वीकार गदैर्न।

4֮ וְהָיָה
र–हुनेछ
H1961

י־ כִּֽ
जब

יֶחֱטָא֣
पाप–गछ�
H2398

וְאָשֵׁם֒
र–दोषी–हुन्छ
H0816

יב וְהֵשִׁ֨
र–िफता�–गरोस्
H7725

אֶת־
–
H0853

ה הַגְּזֵלָ֜
लुटेको
H1500

ר אֲשֶׁ֣
जुन

גָּזָ֗ל
लुटेको
H1497

א֤וֹ
वा

אֶת־
–
H0853

שֶׁק֙ הָעֹ֨
ठगेको
H6233

ר אֲשֶׁ֣
जुन

ק עָשָׁ֔
ठगेको
H6231

א֚וֹ
वा

אֶת־
–
H0853

הַפִּקָּד֔וֹן
धरोहर
H6487

ר אֲשֶׁ֥
जुन

ד הָפְקַ֖
धरोहर–राखेको–िथयो
H6485

אִתּ֑וֹ
उससगँ
H0854

א֥וֹ
वा

אֶת־
–
H0853

ה הָאֲבֵדָ֖
हराएको–वस्तु
H0009

ר אֲשֶׁ֥
जुन

א׃ מָצָֽ
भेिट्टयो।
H4672

यिद एउटा व्यिक्तले यसरी यी कुराहरू गछ� तब त्यो मािनस पापको दोषी हुनेछ। त्यो मािनसले सबै कुराहरू ल्याउनु पनर्छ जे जित उसले चोरीको िथयो, 
अथवा जे जित उसले ठगेर लगेको छ, अथवा जे जित अकार् मािनसले उसलाई� उसको िनिम्त समाल्न िदएका िथए अथवा जे जित उसले पायो अिन यस 
िवषयमा झूट बोल्यो।

א֠ו5ֹ
वा

ל מִכֹּ֞
सबैबाट
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

יִשָּׁבַע֣
शपथ–खाएको
H7650

֮ עָלָיו
त्यसमािथ

לַשֶּׁקֶר֒
झूटो–गरी
H8267

ם וְשִׁלַּ֤
र–ितरोस्

אֹתוֹ֙
त्यसलाई�
H0853

בְּראֹשׁ֔וֹ
पूरै–रूपमा

יו וַחֲמִשִׁתָ֖
र–पाँचौ–भाग
H2549

יֹסֵף֣
थपोस्
H3254

עָלָי֑ו
त्यसमािथ

ר לַאֲשֶׁ֨
जसलाई�

ה֥וּא
उसले
H1931

ל֛וֹ
उसको

יִתְּנֶנּ֖וּ
िदओस्–त्यसलाई�
H5414

בְּי֥וֹם
िदनमा
H3117

אַשְׁמָתֽוֹ׃
आफ्नो–दोषको।
H0819

जे जित उसले झूट्टा प्रितज्ञा बनाउँछ। उसले पूरा मोल ितनु� पछ�। त्यसले यी सबै थोकहरूमा पाँचां िहस्सा थपेर फका�ई� िदनु पनर्छ। उसले यो त्यस िदन िदनु 
पछ� जिहले ऊ दोषबिल ल्याउँछ।
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וְאֶת־6
र–
H0853

אֲשָׁמ֥וֹ
आफ्नो–दोषबिल
H0817

יא יָבִ֖
ल्याओस्
H0935

לַיהוָה֑
परमप्रभुको–िनिम्त
H3068

אַיִ֣ל
भाले

ים תָּמִ֧
िनष्खोट
H8549

מִן־
बाट

אן הַצֹּ֛
भेडाबाखरा
H6629

בְּעֶרְכְּךָ֥
ितम्रो–मूल्याङ्कनमा
H6187

ם לְאָשָׁ֖
दोषबिलको–िनिम्त
H0817

אֶל־
मा
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
पुजारीकहाँ।
H3548

उसले आफूले गरेको दोषको बराबर पिरमाणमा दोषबिल स्वरूप पशुहरूको बथानबाट एउटा िनष्खोट भेडा परमप्रभुको िनिम्त पूजाहारीकहाँ ल्याउनुपछ�।

ר7 וְכִפֶּ֨
र–प्रायिश्चत्त–गरोस्

עָלָי֧ו
उसको–िनिम्त

הַכֹּהֵ֛ן
पुजारीले
H3548

לִפְנֵי֥
अगािड
H6440

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

וְנִסְלַח֣
र–क्षमा–हुनेछ
H5545

ל֑וֹ
उसलाई�

עַל־
मािथ

אַחַ֛ת
एउटा
H0259

ל מִכֹּ֥
सबैबाट
H3605

ׁר־ אֲשֶֽ
जुन

ה יַעֲשֶׂ֖
गछ�

לְאַשְׁמָ֥ה
दोषको–िनिम्त
H0819

הּ׃ בָֽ
त्यसमा।

פ
।

अिन पूजाहारीले परमप्रभुअिघ उसलाई� शुद्ध पािरिदनेछन् अिन ितनी कुनै पिन काम गदा� जो दोषी हुन्छ यस्तो दोषबाट उसलाई� मुक्त गनर्छन्।”

ר8 וַיְדַבֵּ֥
र–भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
लाई�
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर:
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

צַ֤ו9
आज्ञा–देऊ
H6680

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ אַהֲרֹן
हारून
H0175

וְאֶת־
र–
H0853

בָּנָי֣ו
उसका–छोराहरूलाई�

ר לֵאמֹ֔
भनेर:
H0559

ֹ֥את ז
यो
H2063

ת תּוֹרַ֖
िनयम
H8451

הָעֹלָה֑
होमबिलको

וא הִ֣
यो–हो
H1931

ה הָעֹלָ֡
होमबिल

֩ עַל
मािथ

ה מוֹקְדָ֨
त्यसको–जल्ने–ठाउँ
H4169

עַל־
मािथ

חַ הַמִּזְבֵּ֤
वेदी
H4196

כָּל־
सबै
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
राित
H3915

עַד־
सम्म
H5704

קֶר הַבֹּ֔
िबहान
H1242

וְאֵ֥שׁ
र–आगो
H0784

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदीको
H4196

תּ֥וּקַד
बिलरहोस्
H3344

בּֽוֹ׃
त्यसमा।

“यी कुराहरू हारून अिन ितनका छोराहरूलाई� आज्ञा दे यो होमबिलको िनिम्त िविध हो। होमबिलको बिल वेदीको चुलामा िबहान नहुञ्जेलसम्म रातभिर 
रहोस् अिन वेदीमा आगो बिलरहोस्।

ש10ׁ וְלָבַ֨
र–लगाओस्
H3847

ן הַכֹּהֵ֜
पुजारीले
H3548

מִדּ֣וֹ
आफ्नो–लुगा
H4055

ד בַ֗
सनको
H0906

כְנְסֵי־ וּמִֽ
र–जािङ्घया
H4370

֮ בַד
सनको
H0906

שׁ יִלְבַּ֣
लगाओस्
H3847

עַל־
मािथ

֒ בְּשָׂרוֹ
आफ्नो–शरीर
H1320

ים וְהֵרִ֣
र–उठाओस्

אֶת־
–
H0853

שֶׁן הַדֶּ֗
खरानी
H1880

ר אֲשֶׁ֨
जुन

תֹּאכַ֥ל
खान्छ
H0398

הָאֵ֛שׁ
आगोले
H0784

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָ֖ה
होमबिल

עַל־
मािथ

חַ הַמִּזְבֵּ֑
वेदी
H4196

וְשָׂמ֕וֹ
र–राखोस्–त्यसलाई�

צֶל אֵ֖
छेउमा
H0681

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदीको।
H4196

पूजाहारीले आफ्नो पोशाक सूती कपडाको लगाओस्, सूतीको सुरूवाल पिन उसले िभत्री पिट्ट लगाओस् र होमबिलको भेटी वेदीमा जलाउँदा िनस्केको 
खरानी हटाओस् र त्यसलाई� वेदीको पिछिल्तर राखोस्।

וּפָשַׁט11֙
र–फुकालोस्
H6584

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֔
आफ्ना–लुगाहरू

וְלָבַ֖שׁ
र–लगाओस्
H3847

ים בְּגָדִ֣
लुगाहरू

ים אֲחֵרִ֑
अका�
H0312

יא וְהוֹצִ֤
र–लिगजाओस्
H3318

אֶת־
–
H0853

֙ הַדֶּשֶׁ֙ן
खरानी
H1880

אֶל־
मा
H0413

מִח֣וּץ
बािहर
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
छाउनीको
H4264

אֶל־
मा
H0413

מָק֖וֹם
ठाउँ
H4725

טָהֽוֹר׃
सफा।
H2889

पूजाहारीले लगाएको वस्र खोलुन् अिन अकार् लुगा लगाएर खरानीलाई� पाल बािहर पिवत्र ठाउँमा लैजाउन्।
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ש12ׁ וְהָאֵ֨
र–आगो
H0784

עַל־
मािथ

חַ הַמִּזְבֵּ֤
वेदी
H4196

תּֽוּקַד־
बिलरहोस्
H3344

בּוֹ֙
त्यसमा

א ֹ֣ ל
निनभोस्
H3808

ה תִכְבֶּ֔
नभन्छ
H3518

ר וּבִעֵ֨
र–जलाओस्

עָלֶי֧הָ
त्यसमािथ

הַכֹּהֵ֛ן
पुजारीले
H3548

ים עֵצִ֖
दाउरा
H6086

קֶר בַּבֹּ֣
िबहान
H1242

קֶר בַּבֹּ֑
िबहान
H1242

וְעָרַ֤ךְ
र–िमलाओस्

֙ עָלֶי֙הָ
त्यसमािथ

ה עֹלָ֔ הָֽ
होमबिल

יר וְהִקְטִ֥
र–जलाओस्

עָלֶ֖יהָ
त्यसमािथ

י חֶלְבֵ֥
बोसोहरू
H2459

ים׃ הַשְּׁלָמִֽ
मेलिमलापको।
H8002

आगो वेदीमािथ लगातार बिलरहन िदनु पछ�। आगोलाई� िनभ्न िदनु हुदैँन। पूजाहारीले प्रत्येक िबहान वेदीमा दाउरा हाल्नु पछ� अिन होमबिल त्यसमािथ 
िमलाएर राख्नु पछ�। अिन मैत्रीबिलको बोसो वेदीमा िनरन्तर जिलरहनु पछ�।

ש13ׁ אֵ֗
आगो
H0784

יד תָּמִ֛
िनरन्तर
H8548

ד תּוּקַ֥
बिलरहोस्
H3344

עַל־
मािथ

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदी
H4196

א ֹ֥ ל
निनभोस्
H3808

ה׃   תִכְבֶֽ
नभन्छ।
H3518

ס
।

वेदीमा आगो िनरन्तर बिलरहोस्, त्यो िनभ्नु हुदैँन।

ֹ֥את14 וְז
र–यो
H2063

ת תּוֹרַ֖
िनयम
H8451

הַמִּנְחָה֑
अन्नबिलको
H4503

ב הַקְרֵ֨
चढाऊन्
H7126

אֹתָ֤הּ
त्यसलाई�
H0853

בְּנֵֽי־
छोराहरू

֙ אַהֲרֹן
हारूनका
H0175

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

אֶל־
मा
H0413

פְּנֵי֖
सामुन्ने
H6440

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदीको।
H4196

“अन्नबिलको िनिम्त िनयम यस्तो छ हारूनका छोराहरूले अन्नबिल वेदीमािथ परमप्रभुको सामुन्ने ल्याउन्।

ים15 וְהֵרִ֨
र–उठाओस्

נּוּ מִמֶּ֜
त्यसबाट

בְּקֻמְצ֗וֹ
आफ्नो–मुठ्ठीमा
H7062

לֶת מִסֹּ֤
मैदाबाट
H5560

הַמִּנְחָה֙
अन्नबिलको
H4503

וּמִשַּׁמְנָ֔הּ
र–त्यसको–तेलबाट
H8081

וְאֵת֙
र–
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַלְּבֹנָ֔ה
धूप
H3828

ר אֲשֶׁ֖
जुन

עַל־
मािथ

הַמִּנְחָה֑
अन्नबिलको
H4503

וְהִקְטִ֣יר
र–जलाओस्

חַ הַמִּזְבֵּ֗
वेदीमािथ
H4196

יחַ רֵ֧
सुगन्ध
H7381

חַ נִיחֹ֛
मीठो
H5207

הּ אַזְכָּרָתָ֖
त्यसको–स्मारक–भाग
H0234

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुको–िनिम्त।
H3068

पूजाहरीले परमप्रभुलाई� स्मारक भेटीको रूपमा चढाउन ल्याएको पीठो र तेलबाट एक मूठ्ठी पीठो सुगिन्धत धूपसमेत िलनु पछ� अिन वेदीमा जलाउनु पछ�।

וְהַנּוֹתֶ֣רֶת16
र–बाँकी
H3498

נָּה מִמֶּ֔
त्यसबाट

יאֹכְל֖וּ
खाउन्
H0398

ן אַהֲרֹ֣
हारून
H0175

וּבָנָי֑ו
र–उसका–छोराहरूले

מַצּ֤וֹת
अखिमरी
H4682

֙ אָכֵל תֵּֽ
खाईनेछ
H0398

בְּמָק֣וֹם
ठाउँमा
H4725

שׁ קָדֹ֔
पिवत्र
H6918

בַּחֲצַ֥ר
आगँनमा

הֶל־ אֹֽ
भेट–हुने–पाल
H0168

מוֹעֵ֖ד
सम्मेलनको
H4150

יאֹכְלֽוּהָ׃
खाउन्–त्यसलाई�।
H0398

“रहेको पीठो र तेल चाँिह हारून र उसका छोराहरूले खानु पछ�। ितनीहरू त्यो पिवत्र ठाउँमा खमीर निमसाई� खानु पछ�। ितनीहरूले त्यो भेट हुने पालको 
आगँनमा खानुपछ�।

א17 ֹ֤ ל
नपकाईनेछ
H3808

תֵאָפֶה֙
पकाईनेछ
H0644

ץ חָמֵ֔
खिमर–हालेर

ם חֶלְקָ֛
ितनीहरूको–भाग

תִּי נָתַ֥
िदएको–छु
H5414

הּ אֹתָ֖
त्यसलाई�
H0853

י מֵאִשָּׁ֑
मेरो–आगोको–बिलदानबाट
H0801

דֶשׁ קֹ֤
अित
H6944

דָשִׁים֙ קָֽ
पिवत्र
H6944

וא הִ֔
यो–हो
H1931

את כַּחַטָּ֖
पापबिलझं

ׁם׃ וְכָאָשָֽ
र–दोषबिलझं।
H0817

त्यो खमीरिसत पकाउनु हुदैँन। मैले मलाई� िदएको भेटीहरू ितनीहरूको भागको रूपमा ितनीहरूलाई� िदएको नै छु। त्यो पाप बिल अिन दोषबिल जस्तै शुद्ध 
छ।

כָּל־18
सबै
H3605

ר זָכָ֞
भाले
H2145

בִּבְנֵי֤
छोराहरूमध्ये

֙ אַהֲרֹן
हारूनका
H0175

נָּה אכֲלֶ֔ ֹֽ י
खाऊन्–त्यसलाई�
H0398

חָק־
िनयम
H2706

עוֹלָם֙
सदाको–िनिम्त
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ितम्रा–पुस्ताहरूमा
H1755

י מֵאִשֵּׁ֖
आगोको–बिलहरूबाट
H0801

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ל כֹּ֛
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

יִגַּ֥ע
छुन्छ
H5060

בָּהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�

שׁ׃ יִקְדָּֽ
पिवत्र–हुनेछ।
H6942

פ
।
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परमप्रभुको अन्नबिलबाट हारूनको पुरूष सन्तानहरू मध्ये कसैले खानु सक्छ। यो िनयम ितम्रो सन्तानहरूको िनिम्त सधँैको लािग हो। यी भेटीहरू छोएर नै 
कोही पिवत्र हुन्छ।”

ר19 וַיְדַבֵּ֥
र–भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
लाई�
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर:
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

זֶ֡ה20
यो
H2088

֩ קָרְבַּן
बिलदान

ן אַהֲרֹ֨
हारून
H0175

יו וּבָנָ֜
र–उसका–छोराहरूको

אֲשֶׁר־
जुन

יבוּ יַקְרִ֣
चढाउन्
H7126

יהוָ֗ה לַֽ
परमप्रभुको–िनिम्त
H3068

בְּיוֹם֙
िदनमा
H3117

ח הִמָּשַׁ֣
अिभषेक–हुने
H4886

אֹת֔וֹ
उसलाई�
H0853

ת עֲשִׂירִ֨
दशौ–भाग
H6224

הָאֵפָ֥ה
एफाको
H0374

לֶת סֹ֛
मैदा
H5560

מִנְחָ֖ה
अन्नबिल
H4503

יד תָּמִ֑
िनरन्तर
H8548

מַחֲצִיתָ֣הּ
आधा
H4276

קֶר בַּבֹּ֔
िबहान
H1242

הּ וּמַחֲצִיתָ֖
र–आधा
H4276

רֶב׃ בָּעָֽ
साँझ।
H6153

“यो त्यो बिल हो जसलाई� हारून र उसका छोराहरूले परमप्रभुको िनिम्त त्यस िदन चढाउनुपछ� जिहले हारून प्रधान पूजाहारीका रूपमा अिभिषक्त हुन्छन्। 
िनयिमत आठ बटुको िमिहन पीठो, यसको आधा िवहान चढाउनु पछ� अिन आधा साँझमा।

ל־21 עַֽ
मािथ

ת מַחֲבַ֗
तावामा
H4227

מֶן בַּשֶּׁ֛
तेलमा
H8081

ה תֵּעָשֶׂ֖
बनाईनेछ

כֶת מֻרְבֶּ֣
राम्रो–िमसाईएको
H7246

תְּבִיאֶנָּ֑ה
ल्याओस्–त्यसलाई�
H0935

֙ תֻּפִינֵי
पकाईएका–टुक्राहरू
H8601

מִנְחַת֣
अन्नबिल
H4503

ים פִּתִּ֔
टुक्रा–टुक्रा

יב תַּקְרִ֥
चढाऊ
H7126

יחַ־ רֵֽ
सुगन्ध
H7381

חַ נִיחֹ֖
मीठो
H5207

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुको–िनिम्त।
H3068

तेल िसत तावामा राम्ररी भूटेर बनाओस् यो राम्ररी तेलमा िमसाएर परमप्रभुको िनिम्त टुक्रा-टुक्रा पारेर िमठो सुगिन्धत अन्नबिल चढाउनु पछ�।

ן22 וְהַכֹּהֵ֨
र–पुजारी
H3548

יחַ הַמָּשִׁ֧
अिभिषक्त
H4899

יו תַּחְתָּ֛
उसको–ठाउँमा
H8478

מִבָּנָי֖ו
उसका–छोराहरूबाट

ה יַעֲשֶׂ֣
गरोस्

אֹתָ֑הּ
त्यसलाई�
H0853

חָק־
िनयम
H2706

ם עוֹלָ֕
सदाको–िनिम्त
H5769

לַיהוָה֖
परमप्रभुको–िनिम्त
H3068

יל כָּלִ֥
पूरै
H3632

ר׃ תָּקְטָֽ
जलाईनेछ।

“अिन हारूनका छोरा जो पूजाहारीको रूपमा अिभिषक्त हुन्छन्, ितनले अन्नबिल तयार पानु�पछ�। यो सधँैको लािग परमप्रभुको स्थायी िनयम हो। यसलाई� 
पूण� रूपले जलाउनुपछ�।

וְכָל־23
र–सबै
H3605

מִנְחַ֥ת
अन्नबिल
H4503

כֹּהֵ֛ן
पुजारीको
H3548

יל כָּלִ֥
पूरै
H3632

תִּהְיֶה֖
हुनेछ
H1961

א ֹ֥ ל
नखाईनेछ
H3808

ל׃ תֵאָכֵֽ
खाईनेछ।
H0398

פ
।

पूजाहरीले चढाएको प्रत्येक अन्नबिल सम्पूण� रूपले जलाउनु पछ� यो खानु हुदैँन।”

ר24 וַיְדַבֵּ֥
र–भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
लाई�
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर:
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

ר25 דַּבֵּ֤
भन
H1696

ל־ אֶֽ
लाई�
H0413

֙ אַהֲרֹן
हारून
H0175

וְאֶל־
र–लाई�
H0413

בָּנָי֣ו
उसका–छोराहरू

ר לֵאמֹ֔
भनेर:
H0559

ֹ֥את ז
यो
H2063

ת תּוֹרַ֖
िनयम
H8451

את חַטָּ֑ הַֽ
पापबिलको

בִּמְק֡וֹם
ठाउँमा
H4725

אֲשֶׁר֩
जहाँ

ט תִּשָּׁחֵ֨
कािटन्छ

ה הָעֹלָ֜
होमबिल

תִּשָּׁחֵ֤ט
कािटन्छ

חַטָּאת֙ הַֽ
पापबिल

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

דֶשׁ קֹ֥
अित
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
पिवत्र
H6944

וא׃ הִֽ
यो–हो।
H1931

“हारून र ितनका छोराहरूलाई� भन, यो पाप बिलको िनयम हो, जुन ठाउँमा होमबिलको िनिम्त परमप्रभुको अिघ मािरन्छ, त्यसै ठाउँमा पाप बिलको िनिम्त 
पिन मािरनु पछ�। यो अत्यन्तै पिवत्र हो।
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הַכֹּהֵ֛ן26
पुजारी
H3548

א מְחַטֵּ֥ הַֽ
पापबिल–चढाउने
H2398

הּ אֹתָ֖
त्यसलाई�
H0853

יאֹכֲלֶנָּ֑ה
खाओस्–त्यसलाई�
H0398

בְּמָק֤וֹם
ठाउँमा
H4725

קָדֹשׁ֙
पिवत्र
H6918

ל אָכֵ֔ תֵּֽ
खाईनेछ
H0398

בַּחֲצַ֖ר
आगँनमा

הֶל אֹ֥
भेट–हुने–पाल
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
सम्मेलनको।
H4150

जुन पूजाहारीले पापबिल चढाउँछ उसले यो खानुपछ�। यो भेट हुने पालको आगँन पिवत्र स्थानमा खानुपछ�।

ל27 כֹּ֛
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

יִגַּ֥ע
छुन्छ
H5060

הּ בִּבְשָׂרָ֖
त्यसको–मासु
H1320

שׁ יִקְדָּ֑
पिवत्र–हुनेछ
H6942

ר וַאֲשֶׁ֨
र–जुन

יִזֶּ֤ה
छिकर्न्छ

מִדָּמָהּ֙
त्यसको–रगतबाट
H1818

עַל־
मािथ

גֶד הַבֶּ֔
लुगा

אֲשֶׁר֙
जुनमािथ

יִזֶּ֣ה
छिकर्न्छ

יהָ עָלֶ֔
त्यसमािथ

ס תְּכַבֵּ֖
धुनोस्
H3526

בְּמָק֥וֹם
ठाउँमा
H4725

שׁ׃ קָדֹֽ
पिवत्र।
H6918

जसले यो पापबिलको मासु छुन्छ, त्यो पिवत्र हुन्छ। “यिद यसको रगत लुगाहरूमा कतै छिकर्यो भने त्यो पिवत्र ठाउँमा धुनुपछ�।

וּכְלִי־28
र–भाँडा
H3627

חֶ֛רֶשׂ
माटोको
H2789

ר אֲשֶׁ֥
जुनमा

תְּבֻשַּׁל־
पकाईन्छ
H1310

בּ֖וֹ
त्यसमा

יִשָּׁבֵר֑
भाँच्नेछ
H7665

וְאִם־
र–यिद

י בִּכְלִ֤
भाँडामा
H3627

שֶׁת֙ נְחֹ֨
काँसाको

לָה בֻּשָּׁ֔
पकाईएको–छ
H1310

ק וּמֹרַ֥
र–मािझन्छ
H4838

ף וְשֻׁטַּ֖
र–धुन्छ
H7857

יִם׃ בַּמָּֽ
पानीले।
H4325

अिन प्रत्येक माटोको भाँडा जसमा पापबिलको मासु पकाईन्छ, त्यो फुटाउनुपछ�। अिन यिद पाप बिलको मासु धातुले बिनएको भाँडामा पकाएको त्यो माझेर 
पानीले पखाल्नु पछ�।

כָּל־29
सबै
H3605

זָכָ֥ר
भाले
H2145

בַּכֹּהֲנִ֖ים
पुजारीहरूमध्ये
H3548

יאֹכַל֣
खाओस्
H0398

אֹתָ֑הּ
त्यसलाई�
H0853

דֶשׁ קֹ֥
अित
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
पिवत्र
H6944

וא׃ הִֽ
यो–हो।
H1931

“पूजाहारीहरूमा भएका प्रत्येक पुरूषले यो खान सक्छन् र यो अत्यन्त पिवत्र हो।

וְכָל־30
र–सबै
H3605

את חַטָּ֡
पापबिल

אֲשֶׁר֩
जुनको

א יוּבָ֨
ल्याईन्छ
H0935

הּ מִדָּמָ֜
रगतबाट
H1818

אֶל־
मा
H0413

הֶל אֹ֧
भेट–हुने–पाल
H0168

מוֹעֵד֛
सम्मेलनको
H4150

ר לְכַפֵּ֥
प्रायिश्चत्त–गन�

דֶשׁ בַּקֹּ֖
पिवत्रस्थानमा
H6944

א ֹ֣ ל
नखाईनेछ
H3808

תֵאָכֵל֑
खाईनेछ
H0398

בָּאֵ֖שׁ
आगोमा
H0784

ף׃ תִּשָּׂרֵֽ
जलाईनेछ।
H8313

פ
।

तर पाप बिलको रगत यिद मािनसहरूलाई� पिवत्र पान� भेट हुने पालमा ल्याएको भए त्यो खानु हुदैँन। यो आगोमा जलाउनु पछ�।
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